DPORTIZTHPIO
MEZEHE EKTTAIAEYEHZ

} TOYAA SAPPH

AATINIKA T"'AYKEIOY, KEIMENA 28-35
A.KEIMENO

1.Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel Romam
mitte vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare guanti homo
sit. Parvi enim preti est, qui tam nihili est.

2.Caesaris multum interfuit corvum emere; itaque viginti milibus
sestertium eum emit. Id exemplum sutorem guendam incitavit, ut
corvum doceret parem salutationem.

3.Meruisse vero stipendia in eo bello virtutis fuit; patre imperatore
libentissime meruisse pietatis fuit; finem stipendiorum patris
victoriam ac triumphum fuisse felicitatis fuit.

4. Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi
permotus, iniussu consulis in certamen ruit; et fortior hoste, hasta
eum transfixit et armis spoliavit.

5.Quam multas imagines fortissimorum virorum —non solum ad
intuendum, verum etiam ad imitandum- scriptores et Graeci et
Latini nobis reliquerunt!

6.Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae
appropinquaverunt et clara voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile
auditu!) virtutem eius admiratum se venisse.
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A. Na petagpaotolv Ta arocTiaopata 1, 3, 4 kai 5. [Movdadeg 40]
B1l. Parvi, fortior, multas, clara:
A) Na ypayete tov idlo TOTIO 0ToUC dLO AAAOLC BaBPOoLC Kal VO

OXNUOTIOETE TO AVTIOTOIXO ETTIPPNUA KOl 0TOVG TPEIC Baduoug.
[Movadec 4]

B) fortior: Na kAIBei T0 0LOETEPO Kal BNAUKO YEVOC TOU ETTIBETOL OTO
BETIKO BaBUO POVO OTOV EVIKO OpIBUO. [Movdadeg 2,5]

B2. Na ypayete Toug TOTIOUC TToL {nTouvTal:

Hominem: KANTIKr evikoL Nihili:

OVOMOOTIKI EVIKOU Corvum:

QITIOTIKA TIANBULVTIKOV

Salutationem: a@aIPETTIKI EVIKOV

Patre: KANTIKA €VIKOU

Certamen: aITIaTIKY) TIANBUVTIKOV

Hoste: yevikr) TIANBLVTIKOO

Imagines: a@aIpETIKr TTANBUVTIKOV

Virorum: KANTIKY €VIKOU

Armis: KANTIKr) TTANBULVTIKOU
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Voce: YeVIKI] TTANBUVTIKOU

Libentissime: ovopaoTikr) TTANBUVTIKOU 0TO BETIKO BaBud tou

OVTIOTOIXOU ETIIOETOL OTO OUBETEPO YEVO( [Movdadec 6]
B3. Rediens: Na ypAWyeTe TNV AITIATIKI) TTANBUVTIKOU TWV PHETOXWV EVECTWTA

KOl oTa 3 Yévn [Movdadeg 2]
B4. Abiectis:

A. No ypayete 10 B'EVIKO Kol TO Y TIANBLVTIKO OPIOTIKIC EVECTWTO OTN

MEON WV [Movdada 1]

B. No KAIBEI n TIPOCTOKTIKI) EVECTWTO OTNV EVEPYNTIKA QW
[Movada 1]

B5. Na ypa@ou0v ol {nto0pevol TOTTOL:

Quanti: Tnv idl0 TITLOON Kal YEVOC GTOV TTANBUVTIKO apIiBuo

E0o: TNV AITIOTIKI) EVIKOU OTO OVOETEPO YEVOC

Suis: tov id10 TOTIO TOL B'TIPOCWTIOL TNE AVTIWVULHIOC

Nobis: tnv idi1a TITwaon Kal YEvog oTtov AAAO aplBud [Movadec 2]
B6. Confisus: XpOVIKr] QVTIKOTAOTOON OTO Y TIANBUVTIKO LTIOTAKTIKAG Kl

XPOVIKH QVTIKOTACTOON OTO ATIOPEUQPOTA. [Movdadecg 6]

B7. Na ypa@ou0v ol {nto0pevol TOTTOL:

Mitte: a@aIPETIKI) OOULTTIVO

TOYAA ZAPPH: ®povtiotiplo Méong Exmt/ong Tedida 3




DOPOMTIZTHPIO
MEZHE EKTTAIAEYZEHZ

} TOYAA ZAPPH

Investiga: d0TIKI) ToU yepouvdiou

Deduc: 'eVIKO OpPIOTIKAG EVECTWTO OTN HECN QPWVN

Sit: y' TTANBLVTIKO OPIOTIKNC OCLVTEAEGPEVOL PEANOVTO

Emit: Tov id10 TOTI0 01N Y€ QwvN

Permotus: 10 3'eVIKO OpIOTIKIC HEANOVTO HECNC PWVNAC

Ruit: aItiatikry TTANBLVTIKOU PETOXNC HEANOVTO OTO OPCEVIKO YEVO(

Transfixit: 1o idl10 TIPOCWTIO KAl XPOVO LTIOTAKTIKNG HEONC PWVNC

Intuendum: aTtAPEPPATO PHEAANOVTO

Reliquerunt: 10 y'&VIKO OPIOTIKAC EVECTWTA KOl TIAPOKEILUEVOL OTNV

EVEPYNTIKN QN [uovadec 5,5]
1. Na avayvwploToUV CUVTAKTIKA Ol UTTOYPOUMIOUEVEC AEEEIC: quanti,

Caesaris, sestertium, virtutis, viribus, pugnandi, iniussu

[Movadecg 7]

2. No avoyvwploToUv CUVTOKTIKA 01 €€1¢ OeLTEPEVOVTEC TIPOTACEIC:

o) quanti homo sit

B) ut corvum doceret parem salutationem

Y) quod ut praedones animadverterunt [Movadec 3]

3. auditu, admiratum: Na avayvwpIoTEl N CUVTOKTIKI TOLG AEITOLPYIO Kal
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VO OVTIKOTOOTOB0UY aTTto 10080UVAUO0 TOTIO YEPOULVDIOU.
[Movaodec 4]

4. noli spectare, hoste: Na avtikatactaBoUv aTto 1I0000VApOo TUTIO.
[Movadec 2]
I'5. tu hominem investiga: No avTIKOTaoTaBEI N TIPOOTOKTIKN ATIO

debeo+amapéu@ato Kal, ETEITA, aTIO TTOONTIKN TIEPIPPACTTIKA oulvyia.
[Movaodec 4]

6. No avoAuBoUv o€ deLTEPEVOLOEC TIPOTACEIC: patre imperatore,
abiectis armis [Movdadec 5]
7. ad imitandum (imagines): Na dnAwOBei 0 oKoTIOC Y OAOLC TOLC

dLVATOLC TPOTIOUC. [Movdadec 5]

KAAH ENITYXIAI!
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